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NO3TUKA NYCTOTbI
B CTUXOTBOPEHUN CUNBbBUN NNAT «THONbMNAHbBbI»

M. M. Betusep

AnHoTanus. B cmambe ananusupyemcst cmuxomeopeHtue «TobnaHbl» amMepukaHckol no-
smeccbl Cunbguu Ilnam. Dmom mekcm omHocumcs K ee Haubosnee 3HAUUMbIM NPOU38e0eHU-
AIM U 3ampazueaem npobnemy 6anaHcuposaHus mMexicoy AUUHbIM U AudHOCmHbIM. K nepgomy
OMHOCAMCA BHEeWHUe ampubymbl HCU3HU AUPUUECKOU 2epOUHU: CeMbsl, COYUanbHble U Obl-
moseble 0b6s3aHHOCMU. Ko 8mopoMy — makue MOMeHNbl 6HympeHHell J#CU3HU, KaK onaceHus,
80CNOMUHAHUS U BO3HUKLUee XHcenaHue nobbimb 8 usoasayuu om mupd. B mo sice 8pems yxo0
2epouHU 8 cebsi 3ampyOHeH 3HAKaMU 8HUMAHUS, BONIOWeHHbIMU 8 06pa3ax KpAacHbIX miob-
naxoe u ¢pomoepacpuu, Ha Komopoli uzobpadceHa ee cembs. Ha npomsidceHuu 8ce2o cmuxo-
meopeHusl gocnpusimue ob6pasa Yysemos MeHsiemcsl, nocae 4ezo0 yCmaHaenueaemcst UCKoMas
2aPMOHUSL.
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THE POETICS OF EMPTINESS IN SYLVIA PLATH'S POEM “TULIPS”

M. M. Vetiver

Abstract. The article analyzes the poem “Tulips”, written by an American poet Sylvia Plath.
This text is one of her most important works and addresses the problem of balancing between
the personal and identity. The first relates to the life attributes of the lyrical heroine: family
social and domestic responsibilities. To the second refer such aspects of her inner life as
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fears, memories and the desire to be isolated from the world. At the same time, the heroine’s
shutting herself off from the world is difficult because of the red tulips and a photograph of
her family. Throughout the poem, the perception of the image of the flowers changes, then the
sought harmony is created.
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nnbBua Mnat (1932-1963) — ogHa M3 BaXHEWLWMX Uryp amepuKaHcKoi noasumn

XX B., a Takxe BMAHbI Npo3aunk. TpaguuMoHHO B 3apyO6EeXHOM 1 OTEYECTBEHHOM
nitepaTtyposefeHnn noasuio MNnart xapakTepusyroT Kak UcrnosefasbHylo, nogpasyve-
Bas 3TMM OMpeAesieHNEM MHTUMHBIA 1 ped/IEKCUMBHBIN XapakTep ee TBopyecTBa. He-
CMOTpPS Ha TO, YTO MoaTecca perynspHo nybamkosanacb B NEPUOANYECKNX U3LaHUSX,
HauMHasa c AOCTaTOYHO LHOro Bo3pacTa (B cepeamHe 1950-x WwecTb ee CTUXOTBOpe-
HWUI BblSIM ONYyBGNMKOBaHbI B XXypHasie Poetry), npu xn3Hu noatecchbl 6b1/10 BbINYLWEHO
BCEro [1IBe KHUTU: NnoaTuyecknii c6opHuk «Konocc» (“The Colossus”, 1960) 1 pomaH
«[op cTekNAHHbIM Konnakom» (“The Bell Jar”, 1963). Hactosiwas n3BecTHOCTb Npu-
wna K Cunbeumn lMNnat yxe nocne cmeptn: B 1965 r. 6bin n3faH COOPHUK «ApPUINbY,
a B 1982 r. ein npucyannu MNynuTuepoBckyto npemMuto 3a «CobpaHne CTUXOTBOPEHWI»
(Collected Poems, 1982). Mocne 1963 1. Teg Xbto3, MyX NO3TECCHI, BLICTYNW/ pesak-
TOpPOM ee COOPHUKOB.

MHoroe B TBOpuecTBe CunbBuM lnaT cBsizaHO ¢ ee 6uorpadmeil, B TO Xe Bpems
HeNb3s roOBOPUTbL O MPEBOCXOACTBE B MPOM3BEAEHUSAX NO3TECChl JIMYHOCTHONO Havana
Haj, BHENMYHOCTHbIM. [leicTBUTENIbHO, OHAa BK/IlOYasia B CBOK NO33UI0 1 NPo3y hakTbl
W Aetanu pasHoro maclitaba: oT MMEBLUMX BINSHUE HA BCIO ee XW3Hb [0 NoBcefHEB-
HbIX 1 BbITOBbLIX NpoUCLLIECTBUA. OQHaKO npusevyeHne aBTobuorpaduyeckoro MaTepu-
ana Hepeako B/EKN0 CePbe3Hylo 3CTETUYECKYIO nepepaboTky MCXOAHOro Matepuana.
B pesynbrarte akta No3TMYEeCcKoro nepeocMbICNIeHNS XYL0XECTBEHHbI 0bpa3 oTaansancs
OT 06bekTa, COBbITUSA UNKN BNevyaTneHns, NOCAyXMUBLUEro NPOTOTMNOM, HA HEKOTOPYHO
OVCTaHLMI0, COXPaHAS C HUM B MHbIX CNyvyasax Nvb efBa 3aMeTHble CBA3W. V3 amo-
20 cs1edyem, Ymo He/slb3s1 CMasumb 3HaK paseHcmBsa Mexoy maopyecmsoM U XU3HbLHO
Cunbsuu Maam, IUYHOCMbLIO IO3MeECCHI U ee siupuyeckol eepouHed.

CTuxoTBOpeHVe «TrobnaHbl» HanncaHo B MmapTte 1961 r. NMoBogoM AN ero cos3gaHuns
cTano npebbiBaHME NO3TECCHI B 60/bHMLE U3-3a onepauuun No yaaneHuo anneHamuura.
KTo-To 13 gpyseit CunbBun npucnan eii byket useToB. CyllecTBoBaHME Takoro Gyketa
B Nasiate NoaTecchbl NOATBEPAW/ B CBOMX BOCMOMUHAHUAX Teq Xbto3 [1].

Pap nccneposateneii oTMevaeT, UTO NO34HME CTUXOTBOpPeHus MniaT 651m3kn gpama-
TUYEeCKOMY MOHoOry. Tak, Hanpumep, Kata MNoanuTT nuweT B CBOel cTatbe, YTO CTU-
XOTBOpeHue «TrbnaHbl» HEe OTHOCUTCS K «MCnoBeAasibHbIM CTUXOTBOPEHUSIM, B KO-
TOPbIX NO3T AEMOHCTPUPYET CBOW pPaHbl», HO ABASETCA OAHUM U3 «ApamaTnyecKmx
MOHO/10r0B, B KOTOPbIX FOBOPSALLUI NEPEeXoauT OT COCTOSAHWSA NCUXO/I0TNYeCcKol 3aBUCK-
MOCTHM K cBO6GO/E, OT AYXOBHOWN CMEPTU K XXU3HN Yepe3 caMOyOBMIiCTBO — Kak Bbl 3TO na-
pa/IoKCasIbHO HI 3By4asio — B Ka4ecTBe MeTadopbl 3Toii TpaHcdopmauun»® [2, p. 71].

1 3pecb u ganee, ecnv He ykaszaHo UHaye, NepeBog, (oparMeHToB CTUXOTBOPEHUI U LMTAT C aHIINIACKOTO si3blka
BbINOSIHEH MHOW. — M. B.
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[Opyraa nccneposatenbHuua, AHymapna FoBuHAaH, B CBOen guccepralumn BblCKasbl-
BaeT MHEHMe 0 TOM, YTO «ApamMaTuyeckuin MOHOMOMN» MOXET paccmMaTpmnBaTbCs B kKaye-
CTBe «xapakTepHoli popMbl N033un Cunseum Mnat» [3, p. 174]. OgHako npucTanbHoe
BHMMaHWe, KOTOpoe noatecca yfaenseT AOCTOBEPHOCTU, AeTaslbHOCTU U ChiaBy Bbl-
MbILLJIEHHOTO Y UCXO4HOr0, 3CTETUYECKN NEePeoCMbIC/IEHHOr0 XXM3HEHHOro MaTepuana,
roBOPUT CKOopee O BOMJIOWEHUM NPU3HAKOB Kak ApamaTuyeckoro MoHosora, Tak u uc-
nosefasibHOW NO33nNn.

LleHTpasibHbIM 06pa3oM CTUXOTBOPEHUA CTAHOBATCA BbIHECEHHbIE B 3arsiaBue Toflb-
naHbl. MNpumMeyaTesibHO, YTO KpacHble LBETbI MOCTOAHHO BbICTYMNAKT B Ka4eCTBE OCHOBbI
KOHTPacTOB, KOTOPblE BO3HMKAIOT Kak B (OU3MYECKOM, Tak U B MEHTa/IbHOM W/ NCUXOJ0-
rMyeckom npocTpaHcTBax. Mtak, B caMOM Havasie CTUXOTBOPEHUS /IMpuUyecKkast repovHs
yTBEpXaeT:

The tulips are too excitable, it is winter here.

Look how white everything is, how quiet, how snowed-in.

| am learning peacefulness, lying by myself quietly

As the light lies on these white walls, this bed, these hands [4, p. 160].

Tio/bNaHb! C/ULUKOM UMITY/TbCUBHBI; 30€Ch 3UMA.

Mocmompu, kakoe sce 6esoe, Kak Muxo, Kak 3achinaHo CHe2oM.

51 nocmuearo criokolicmaue, MUXo J1exa 8 0dUHoYecmse,

Moka c8em oUMCS Ha 3amu 6esible CMeHbI, My KPosamb, 3Mu PyKU.

JTo6OMbITHO, YTO MPO CBOW PYKU JIMPUYECKAs FepOVHSA TOBOPUT HE «MOW», a «3Tu»,
HamMekas Ha HeKyl OTUYXAEHHOCTb OT CBOeil /IMYHOCTU. BO3MOXHO, OHa obpalyaercs
K caMoii cebe, HaMepeHHO OT ce6sl e OTAAIASACL. ITO NPeAnosIoKeHNe NoAKpenssieTcs
1 B cnepytoweli ctpoke: “l am nobody; | have nothing to do with explosions” [4, p. 160] («S
HVKTO; S HE MMEID OTHOLLUEHWS K BCMbILLKaM»). BeposiTHO, nogpasymMeBaloTCs BCMbILLKM
LBeTa — KpacHOro LBeTa THNbNaHoB nocpean 6ennsHbl nanartbl; BCMbIWKK, YTO Npouc-
XO4AT NOMUMO ee BOJN.

B pganbHellem TeKCTe YCUMIMBAETCA OTKa3 OT JIMYHOCTHbLIX XapakTepucTuk: “I have
given my name and my day-clothes up to the nurses / And my history to the anaesthe-
tist and my body to surgeons” [4, p. 160] («A oTgana Mo MMsi U NOBCEAHEBHYH OAEX-
4y mepncecTtpam, / A CBOK UCTOPUIO — aHECTe3MO0/0TY N CBOE TeNo — Xupypram»). Takum
06pasom, NMpuyeckas reponHs yTeepxgaeT nocTeneHHoe cTupaHve rpaHeli CBoero «s»
Ha BCEX YPOBHSIX OT BHELUHETO K BHYTPEHHEMY: YPOBEHb UMEHU Hanbonee hopMasibHbIN,
HOMVHa IbHBIN, 0fexaa — MaTepuasbHbIii, ICTOPUS — BbITUIHBIA U 3K3UCTEHLNASIbHBI,
a Teno — U3nYECKNIA.

Wccneposatens Mutep P. KMHT nyLeT 0 TOM, YTO CTUXOTBOPEHUE JaeT «npencras-
NleHne 0 pacTBOPSAIOLLEMCS 3r0» U OTHOCUTCS K YMCNY CO3[aHHbIX «Ha OCHOBE Nepexu-
BaHNA 60ne3Hell, KOTopble CTAHOBATCHA 3HAKOM OTUYXAEHWUS OT eXeAHEBHbIX peanunii»
[5, p. 172]. OwylleHne repovHein CTUXOTBOPEHNS Cebs1 «HUKEM» YCUIMBAETCA 3a CYeT
6€e3/1MKOCTU nauueHTa A1 nepcoHana 60nbHUULL. Hanpumep, ona xupypra 60/bHOM
[JO/MKeH cTaTb /Wb TENOM, MOCKOJIbKY B MHOM Cllydae BO3HWMKHET 3MOLMOHasIbHas
BK/IFOYEHHOCTb, KOH(MUKTYIOWAA C NpoeccMoHanbHbiIM HavyasloM, YTO MOXEeT cTaTb
NMOMEeXoli Npu SIe4eHnn.

BTopas cTpodha CTUXOTBOPEHMS NOCBALLEHA MEANLMHCKAM MaHUNYAAUUAM 1 B3rIaay
Ha 3TN AeiCTBMSA CO CTOPOHbI. Mpu 3TOM 60/bLIAs YacTb CTPOMbI SIMLIEHA SIMYHBIX Me-
CTOMMEHWIA, YTO BbIFAANUT Kak nonbiTka ukcaunm o6beKTUBHON KapTUHbI HaXOXAEeHUS
B 60/bHULE:
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The nurses pass and pass, they are no trouble,

They pass the way gulls pass inland in their white caps,
Doing things with their hands, one just the same as another,
So it is impossible to tell how many there are [4, p. 160].

Medcecmpbi 8ce npoxodsim U rMpoxoosim, OHU He 6ecriokosim,

OHu npoxodsim nMymb Kak Yalku, 4mo rposiemarom s82/1ybb om bepeaa,
B CBOUX 6e/IbIX warloykax,

Jenasi ymo-mo ceoumu pykamu, Heomsiu4umsle opy2 om opyea,

Tak 4mo HEBO3MOXHO CKa3amb, CKO/IbKO UX 30€eCh.

Be3MKUMUN U306paxKeHbl U MEACECTPbI, UHAMBUAYANILHOCTb KOTOPLIX CKPbITA 38 YHU-
(hOpPMOI U MOHOTOHHBIMW LENCTBUAMM, NPEANUCAHHLIMU PEFIAMEHTOM, [03MPOBKaMM,
pacnucaHvem.

Takum oGpasom, B NMepBoii U BTOPOIi cTpodhax CTUXOTBopeHust CunbBust Mnat gaet
KOCBEHHOE Npe/iCTaB/EHNE O NYCTOTe, NPOSIB/IEHHO NOKa UTO B BUfe 3a6BEHUSI CyObek-
TUBHOIO 1 SIMYHOCTHOrO. B cneaytoleli cTpode pa3BMBaeTCs HaMeUeHHbI paHee Kypc:

My body is a pebble to them, they tend it as water
Tends to the pebbles it must run over, smoothing them gently.
They bring me numbness in their bright needles, they bring me sleep [4, p. 160].

Moe mesio — 2asibka 0718 HUX, OHU yXaxXusarom 3a HUM, KaK 800a,
CmpemMsiwasics K 2a/ibke, rno KomopoU OHa 00/MKHa CMeYb, HEXXHO Ca2/1axuBast KaMHU.
OHU MPUHOCSM MHE OHEMEHUE B CBOUX CBEpKatoWuX u2siax, OHU MPUHOCSIM MHE COH.

B npuBefeHHbIX CTpOKax [MaBeHCTBYHLLEee MeCcTo OTBefeHO obpasam BOAbl U KaMm-
Held, B3aMMOAENCTBMNE KOTOPbIX MeTachopnyeckn NNACTPUPYET gasibHelillee onncaHme
BBEEHNS CHOTBOPHOrO. B noa3uu Mnar neiisax 4acto BbICTyNnaeT naeanbHbIM (POHOM
4N cywecTtsoBaHuA. MNpupoda Kak naean cénmxaeTcs ¢ NPOCTPAHCTBOM Y COCTOAHUEM
CHOBUWAEHWS, MOCKO/IbKY U BbIXOA, 3a rpaHuLbl LmBuansauum, n npebbiBaHne BO CHe ocna-
6N1510T OKOBbI, CAepXMBatoLLme haHTasnio 1 NO3ITUYECKYH0 cBO60AY. 10 3TO Xe npuymHe
nepexof OT CO3HaTe/bHOl AeATeNbHOCTM K NOACO3HATENbHOM pacLeHNBaeTCs B CTUXOT-
BOPEHWU KaK 611aronpuaTHbIN.

B aTtom e ¢pparmeHTe 0CO6EHHO OLLYLLAIOTCA NPEEeMCTBEHHOCTb U C/iefoBaHne MOAEp-
HUCTCKOI Tpaamumm, cTasLuein nutaTensHol ansa MNnar kak gis no3Teccbl, Tak U XyA0KHULbI.
OpHUM 13 Hambonee BAMATENbHBIX aBTOPOB U TEOPETUKOB /18 Hee okasasic Tomac CTepH3
DNVoT, NEPEKNNYKA C TBOPHECKUM METOLOM KOTOPOro Hab/ioJatoTCs Ha NPOTSAXEHUN BCEro
TBOpYeckoro nyTu lMnat. B cTuxoTBOpeHun «JlloboBHas necHb Anbgpena k. Mpycpokar»
2nuoTa BcTpevaroTes cnegytowme ctpoku: “When the evening is spread out against the sky /
Like a patient etherized upon a table” [6, p. 69] (B nepeBoge A. Cepreesa: «Korga nog He6om
BeYyep CTUXHET, Kak 60/1bHOI / Nog Xx10podhopMoM Ha cTone xupypra» [7, ¢. 56]). Mcnonb3o-
BaHHasA NoaToM MeTtadhopa Takke OCHOBaHa Ha CUHTEe3€e NPUPOAHBIX Y 60/IbHUYHBLIX 06pa30B,
UTOrOM Cr/iaBa KOTOPbIX CTaHOBUTCS NOTEPSHHOCTL SIMPUYECKOrO0 repost.

Pakypc npocTpaHcTBa CHOBUAEHWSA, BXOXAEHME B KOTOPOE COBepLUaeTCcs MeguKaMeH-
TO3HbIM NyTEM, TakkKe onpaBAblBaeT KaKyLLYHCS BblMYPHOCTb 06pa3oB. B CTUXOTBOpEHN
«TioNbNaHbl» UCNO/b30BaHa NoxoXxas KOMMO3uLKs, YTO TOBOPUT CKopee 06 opueHTaumm
Ha MOAEPHUCTCKWI METOZ, B LieNOM, HeXenu 0 TBepAoi napanneny ¢ ynomsHyTbIM Tek-
cToM 3nuora.
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B nocneayoLimx cTpokax CTMXOTBOPEHWS M1aT yBETMUMBAETCSA KOSIMYECTBO «OCTPaHe-
HbIX» 06Pa30B, KOTOPbIE, C OAHO CTOPOHbI, K&XYTCS NPUYYAIUBLIMU, a C ApYroii — doop-
MUPYHOT OHUPUYECKUIA HappaTyB:

Now | have lost myself | am sick of baggage—

My patent leather overnight case like a black pillbox,

My husband and child smiling out of the family photo;

Their smiles catch onto my skin, little smiling hooks [4, p. 160].

Tenepb 51 nomepsinia cebs, 1 ycmasa om 6a2axa —

Moeli nakuposaHHoU KoxaHol CyMKU, roxoxell Ha YepHyto mab/iemHuyy:
Moux myxa u pebeHka, y/bIbatowjuxcsi ¢ cemeliHo2o homo;

VIX ynibIGKU BMUBAIOMCS B MOIO KOXY, KaK y/1bI6atoljuecs KpIOYKU.

JNnpnyeckasn repomnHs XaxkaeT 0Tka3aTbCs OT CBOEN NAEHTUYHOCTU, MOCKOSBbKY YyBCTBY-
eT obpemeHeHne n yctanocTe. Eli Heobxoguma n3onsauma B 60nbHUYHOM nanate. U ato
XX€eNaHve NoYTu YTO OCyLLEecTB/sSIeTCA. JINb HECKO/IbKO 06BEKTOB HE AAl0T el CKOHLEH-
TpMpOBaTLCA B NPOLECCe MeAMTATUBHOIO PACTBOPEHUSI CBOETO «S1» — 3TO KpacHble ToMb-
naHbl 1 potorpadns ee cembi, CTosALLAA HEMOAANEKY, a /IMYHble AaHHble CTaHOBATCSHA
«SIKOPSAMUN»:

I have let the things slip, a thirty-year-old cargo boat
Stubbornly hanging on to my name and address.
They have swabbed me clear of my loving associations [4, p. 161].

S no3sonuna sewjam ycKosb3Hyms, mpuoyamusnemHuli 2py30800 kopabsib
YropHo yenasiemcs 3a Mou UMsi U adpec.
OHU omyYucmuu MeHs1 MO/THOCMbI0 0mM Moux dopoaux csas3ell.

«HanyraHHas n o6HaxeHHasa» (“Scared and bare” [4, p. 161]), HaxogAwascs B Me-
OVLVHCKOI KaTanke 1 pasgyMbiBarollas o0 NpeacTosLeli onepalmm 1 aHecTe3nmu, oHa
MbICIEHHO BOCMPOW3BOAMWT MPUBbIYHbIE aTPUBYTbl NOBCELHEBHOW >XU3HWU: YaiHbIi
cepBu3, 6enbeBble WKadbl, KHUTKU. Peuyb naeT o 4acTo UCMNOMb3yeMbIX U OTneyaras-
LUMXCA B CO3HaHWWM npegmeTax, KOTopble B AEACTBUTE/IbHOCTU Haxo4AaTcs Aaneko
OT Hee. Jlupuyeckasn reponHsa ukcupyet: 4o Tex Nop, noka Bofa He «3axsiecTHyna
MeHs ¢ ronosoii» (“the water went over my head” [4, p. 161]), HEBO3MOXHO OTB/1IEYbLCA
OT HaBsA34MBbIX 06Pa30B, CBA3aHHbIX C COOCTBEHHbIMM — NO 6oNblUel YacTun — Ao-
MaLlHUMK aenamu.

Ho Boga nepenunacb — 34eCb CHOBa BCMOMWHANOTCA LWAMdyloLee, [0roCpoYHOe
B NEPCNEKTMBE BO3ENCTBME BOAbl HA KAMEHb W 6/1aroTBOPHbIA 3heKT OT NpUema CHoT-
BOPHOrO. Jlupuyeckast repovHs He MOXET COBCTBEHHbLIMU YCUNNSMUW NPEKPATUTb Pa3MbILL-
NleHns 0 NPUBbLIYHON 419 Hee 06CTaHOBKE, 0 JIOME U CEMbE, [laXKe 0Ka3aBLUWNCh UCK/THOUEH-
HOI 13 cBOEro 06bIAEHHOrO KOHTEKCTa.

OpHako cuTyauusi MeHsieTca nocsie Havana fdeicteusa nekapcrTea. OHa OCO3HaerT:
«Tenepb A MOHaxuHA, A HUKOrga He 6bina Tak uncta» (‘I am a nun now, | have never
been so pure” [4, p. 161]). MoHalwecTBO nogpasymeBaeT 0TKa3 OT MUPCKOIo, K Yyemy
CTPEMUTCH reporHSA CTUXOTBOPeHNs. Crneaylowmne CTPOKM B TaKOM C/lyvae MOXHO pac-
cMaTpuBaTh Kak ouepeaHoli BUTOK MCNOBEAM U OTKPOBEHHOCTU Nepes coboii u — BMecTe
C TeM — ynTtatenem:
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I didn’t want any flowers, | only wanted

To lie with my hands turned up and be utterly empty.
How free it is, you have no idea how free—

The peacefulness is so big it dazes you,

And it asks nothing, a name tag, a few trinkets [4, p. 161].

A He xomeria ysemos, 51 8ce20 JIulb Xomesia

Jlexxamb ¢ MOOHSIMbIMU BBEPX pyKamu U 6biMb COBEPUWEHHO Mycmol.
Kakasi amo c8o600a, mbl He rpedcmas/isielb, kakasi ceobooa, —
YmupomsopeHue mak 8e/IUKO, Ymo U3ymsissem mebs,

WM OHO HU4Ye20 He npocum: HU 6elioXuka, HU 6e30e/1yWex.

OTKpOBEHME COCTOWUT B TOM, YTO JIMpUYECKas TepOUHSA Brpase xenatb NycToTbl,
6e3elicTBNSA, a He TONIbKO COOTBETCTBOBATb OXUAAHUAM APYrux ngein n oblectsa,
UrpaTb coumanbHy U 6bITOBYIO ponu. CTOMT Takke A06aBuTb, YTO owyllaemas el
nyctoTa o6pasoBasacb U3-3a AONycka B XWU3Hb CTOPOHHUX 3/1IEMEHTOB, KOTOPblE MOT-
nn 6bl cylecTBoBaTb aBTOHOMHO. Xaligerrep, paccyxjasa Ha Temy nycToTbl U Npo-
CTpaHCcTBa, nuwet: «B rnarone “nyctuts” 3By4YUT “gonyweHne”, B nepBoHayasibHOM
CMbIC/Ie coCpefoToUMBAIOLLEro cobupanus, uapsawero B mecte» [8, c. 98]. NepounHs
rpesunT 0 COBEPLLEHHOI MycTOTe, NOTOMY YTO OHa NOCBATUNA Ce65 06513aHHOCTAM, CKO-
BbIBaKOLWMM cBOGOAY AelicTBus. OgHako, Xangerrep npogosmkaet: «lycTtoTa He HUYTO.
OHa Takke n He oTcyTcTBMe» [8, c. 98]. M 34ecb xopowo nposiBnser cebs ceAslka
c obpasamMu [OPOXHON CYMKU U TabneTHULbI: NMpuyeckas repouHs He HUKTO, He OT-
CYTCTBYHOLLASA IMYHOCTb, HO BYATO 6bI cocya,.

K nyctoTe npupaBHUBAETCA U COCTOAHWE YMUPOTBOPEHUSA, CTOSb TPYAHO JOCTUraemMoe
no cneayroLeii npuunHe:

The tulips are too red in the first place, they hurt me.

Even through the gift paper | could hear them breathe
Lightly, through their white swaddlings, like an awful baby.
Their redness talks to my wound, it corresponds [4, p. 161].

Bo-riepsbIx, mio/ibrnaHb! C/IUWKOM KPACHbIEe, OHU PaHSIM MEHS.

Jaxe ckBo3b N0O0apoyHyto Bymazy s Moy C/biamsb, Kak OHU Oblluam
Jle2Ko, CkBO3b be/ible nesieHKU, KaK yXacHbIl pebeHoK.

Wx kpacHoma 2osopum ¢ moeli paHol, eli coomsemcmsysi.

W Tenepb KOHTpACT TakoB: NycToTe, 6eCLBETHOCTU SIMPUYECKON reponHmn, ee 6eCcKpoB-
HOCTW NPOTUBOCTOAT MbINIKOCTb, APKOCTb U Aaxe SApOoCTb TH/bNaHoB. LiBeTbl 1 nocneo-
nepaumoHHasl paHa CTPeMsATCs K CONMKEHUI0O U B TO XXe BPEMSI MPOTMBOMNOCTAB/IAOTCSA
6enn3He 06CTaHOBKM 1 BNEAHOCTU FrePONHU CTUXOTBOPEHWS.

TionbnaHbl BbIBOAAT U3 AYLUEBHOIO PABHOBECUSA «UX HEOXMAAHHBIMUN A3bIKaMN N NX
usetom» (“their sudden tongues and their color” [4, p. 161]), a «kpacHoTa» LBETOB
«TOBOPUT» C €€ PaHOil, «COOTBETCTBYS €i1», MOTOMY UTO BYKET CTAHOBUTCS TakUM Xe
pasgpaxutenem. MNMonyyeHne LBETOB pacLeHUBAETCA Kak HaMeK Ha ckopelilee BO3-
BpaleHne B 6GbITOBOI U couMasibHbI CTPON. Henb3sa Takke He OTMETUTb HEeraTuBHbIN
acrnekT B BOCMPUSTUM NUPUYECKOW TepounHH, Bbi3blBaloWMi accoumaunm ¢ HenpusaT-
HbIM pebeHKoM.
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Nobody watched me before, now | am watched.

The tulips turn to me, and the window behind me

Where once a day the light slowly widens and slowly thins,
And | see myself, flat, ridiculous, a cut-paper shadow
Between the eye of the sun and the eyes of the tulips,
And | have no face, | have wanted to efface myself.

The vivid tulips eat my oxygen [4, p. 161].

Hukmo He Budes MmeHsi 00 amo20, mernepb 5 100 HaAb/IOeHUEM.

Tio/1braHb! MOBEPHYMbI KO MHE U K OKHY 3@ MHOU,

B komopom pa3 8 0eHb c8em MeO/IEHHO pacliupsiemcsi U MeosIeHHO pedeem,
W 51 8uxy cebs, N/I0CKyI0, He/EmNyto, Bbipe3aHHyIo U3 bymMaau meHs,

Mex0dy oKoM Co/THYa U enasamu miosibnaHos,

W'y meHst Hem nluya, s1 xomesna cmepems cebs.

JKusble mro/ibraHbl noasowarom Mol Kuc/iopoo.

TionbnaHbl BHOCAT pasnaj B M30NMpOBaHHOE MPOCTPAHCTBO GOMbHUYHON nanatbl.
OHU 9BNAKOTCA 3N1EMEHTOM M3 BHELLHErO MUPa, B TO BPEMS KaK JIMPUYECKas repovHs nbl-
TaeTcs 0cBO6OAUTLCSA OT rpy3a NOBCEAHEBHOM XM3HW, NOObLITb HaeAnHe C CO6OIA, 3abbITb
0 Mupe cHapyxu. Ee xenaHune okasatbCs NycToli NPOAMKTOBAHO OTCYTCTBMEM BPEMEHU
ans ceba n camopeanmsauun. LIBeTbl HANOMMHAKOT O TOM, UTO 3a nNpefaenamu 60/IbHUYHO-
ro 6e3/1MKOro NPOCTPaHCTBA €€ XAET CEMbS.

LIBeTbl NOrNoLWalT BO34yX, KOTOPLIM IMpUYEckas repovHs XxoTena gslaTts cBO60AHO,
1 OSIMLLETBOPSIIOT TEM CaMbIM CEMbH, YACTUYHO UM NOSTHOCTbHO OTOUPAIOLLYH0 CUSIbI, TOApbI
YXM3HW 1 300PpOBbE, NEPCMNEKTMBbLI U aMBnLun. IHbIMX C/ioBaMK, KUC/TOPOA NepekpbIBaroT
He CTO/IbKO TH/IbMNaHbl, CKOMbKO 06513aHHOCTU, PyTUHA U MaTepuasibHasi NpMpoga ee no-
BCEAHEBHOrO Mupa.

3pecb Xe BO3HMKAeT CBOeobpasHblii «3hhekT HabaaTens»: nmpuyeckas repom-
HSl MOCTOSIHHO HAaXOAMTCA MOJ YbMM-TO NMPUCMOTPOM, B YbEM-TO O6LLECTBE, Tak YTO OHa
He MOXET NpeAcTaBUTb, KaKO ABNSETCA cama No cebe, BHe CONYTCTBYOLLMX OKPYXXEHWIA.
MpocTpaHCcTBaMu, B KOTOPbIX €€ CyLeCTBOBaHNE CaMOAOCTaTO4HO U He TpebyeT onopsl
Ha 06CTOATENbCTBA, KOHTEKCT U AeKopauuu, BbICTynalT CHOBUAEHWEe, Npupoaa, BOCMo-
MUHaHUS.

Ho B TO e Bpems LBEThl HE Aal0T NMPUYECKOI reporHe NOMHOCTbH PacTBOPUTLCSA
N OKOHYaTeNbHO YTOHYTh. THOMIbNaHbI, Kak 1 yAblbkn Ha cemeiiHoli dhoTorpadmm, aep-
XaT ee Ha n/jaBy, B CO3HaHWW, NO3TOMY MX pasfpaxalllee BO3AENCTBNE HE CTOMb
OZLHO3HAYHO M MMEET BTOPYI0 CTOPOHY — 1t060Bb. O No6BK roBOpuUT 1 06pas cepaua,
BO3HMKaLWWiA B nocnegHein ctpogpe: “And | am aware of my heart: it opens and
closes / Its bowl of red blooms out of sheer love of me” [4, p. 162] («/ 9 oco3Hato
6ueHne mMoero cepua: OHO OTKpbiBaeT M 3akpbliBaeT / CBOIO yally KpacHoro useTta
13 YNCTOl NI06BU KO MHE»). (YNnoTpebneHne cnosBa «4yalla» Mo OTHOLLEHUIO K opraHy
KpoBoObpaLlLeHUs BbINOHAET pofib BU3yasbHON pnchmbl. CepaLe CI0BHO CTAHOBUT-
CS TIO/IbNaHOM, NMpUMeEpPSNA Ha cebs ABMKEHUA pacTeHWl: LBEeTeHMe, packpbiTie 1 3a-
KpblTe 6YTOHOB.

®uHanbHbIe CTPOKM CTUXOTBOPEHNS CBUAETEMLCTBYIOT O XMBUTE/ILHON NepemMeHe, 3a-
BepLlawLeli 6nyxaaHue BCTPEBOXEHHOTO 60/1E3HbI U 0C/1ab/IEHHOro S1IeKapCTBOM CO-
3HaHuA:

Hayka v Llkona / Science and School N® 52024 17



Xy/[OOXEeCTBEHHbIV TEKCT U NuTepaTypHbIi npoLuecc

The water | taste is warm and salt, like the sea,
And comes from a country far away as health [4, p. 162].

Booda, komopyto s1 po6yro, men/asi U Co/leHasl, C/I0BHO MOPCKas,
W npubbisaem u3 dasiekol, kak 300p0Bbe, CMpaHbI.

KOHeUHbIM NYyHKTOM B 4Yepefe BOCMOMWHAaHWA, OLyLIeHWI U NpeAcTaBneHuli cra-
HoBuTCA Boga. CTpaHoOW, O KOTOpPO NUWEeT B CBOEM CTUXOTBOpPeHuu [lnat, MoxeT
oKasaTbCsl AeTCTBO. DTOT 06pa3 BO3HMKAET Ha KOHTpacTe C yNOMUHAHUEM «TpuALa-
TWNETHErO TPy30BOro cygHa» (“a thirty-years-old cargo boat” [4, p. 161]), — kaxaplii
NPOXMUTbIN rog BUANTCS A06aBNsA0WMM 3a60T U CUMBOMIMYECKOI TshkecTn. O6pas aeT-
CTBa TakKXke «NpocTynaeT» yepe3 ynoMuHaHue BoAbl: A4/ NO3TECChl, KoTopasi B AeT-
CTBE XW/a y oKeaHa, 3ta CTUxmsa 6bina 3Ha4YMMOoi 1 LuennTensbHoi. Yaiiku, Boga, rab-
Ka — 0b6pasbl Nasxa y BoAbl — MecTa, rge Cunibsus obuna npoBoAUTs MHOTO BPEMEHM
B AeTcTBe. Bce nepeuncneHHble geTckme accounalmmn CBA3bIBAKT JIMPUYECKYHO repo-
WHI0O CO CMOKONCTBMEM, BE3MATEXHOCTLIO. B acce «OkeaH 1212-W» CwunbBua MNnat
npusHaetcs: «Meli3ax Moero AeTcTBa He 3eMHOM, a CKOpPee KOHLLa 3eM/IN — XO/TI04HbIe,
Npoco/ieHHble, cberatoLme BHU3 XOMbl ATNaHTUKW. Horga MHe kaxeTtcs, 4To ob6pas
MOpS — caMoe CBeT/10€e, YTO Y MeHs ecTb» (nep. B. . bepHauykoit) [9, ¢. 152]. OgHako
Kak B 3cce, Tak U B CTUXOTBOPEHUN MO3Tecca packpbiBaeT NPOTUBOPEUNBOCTb BOAHOM
cTuxmmn. Ecnun npofBUHYTLCS elle fanblue, 3a npedenbl AeTCTBa, To 06/1MK BOAbl HAX0-
ONT cONMXKeHne ¢ HaxoXAeHneM 3MOpUoHa B aMHUOTUYECKON xuakocTu. Mpeactasne-
HMe O OOXW3HEHHOM Mepuoje XN3HN YesioBeKa BCTPeYaeTCs Takke B CTUXOTBOPEHMM
noateccol «Megy3a».

Bo3BpalleHne NMpUYeckoi repovHn CTUXOTBOpeHust CunbBum MNnart «TiofbnaHbl»,
npoxoAsiliee yYepes xaxay NycToTbl U OTPEUYEHUS OT COBCTBEHHOW SIMYHOCTW, SIBNSET-
Csl He MeHee 60/Ie3HEHHBIM MPOLIECCOM, YeM NpeALlecTByolas onepauun 6o/b. bonb
npu 3ToM 60MblIe CBSA3aHa C HACTOALMM, a MpoLusioe, OTpaxascb B 06pa3HOCTM BOAb,
npeacTaBnsieTcss 6e33a60THbIM.

Takum 06pa3oM, THoMbNaHbl — BHELLHWUIA 3/1IEMEHT, KOTOPbIA NbITAETCA KOHTPONMPOBATb
BHYTPEHHHOI0 XM3Hb. BYKET KpacHeeT Ha hOHe HEBbIPA3UTENIbHOCTY GOMTLHUYHO Nanarhl,
rpaHuyallein ¢ abCconTHOM NycTOTOW. HO B TO e Bpemsi B CTUXOTBOPEHMU peasinyeTcs
U NONOXMUTENbHasA CEMaHTMKa LiBeTa. ArpeccuBHOe BOCNpUSATME LIeHTpasibHOro o6pasa
1 HaBeBaEMbIX MM accoluaLmii NOCTENEHHO CMArYaeTcs, B pe3y/ibtare Yero nmpuyeckas
repPOMHS OCO3HAET U NPUHMMAET XU3Hb, @ TaKKe COMPOBOXAAtLLME ee NMPOLECChI.
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